
TECHNICAL
SPECIFICATIONS

Machine speed*
Up to 1500 spm

Number of needles
1 or 2

Stitch type
301

Stitch length
Max 10 mm

Presser foot lift
Max 20 mm

Needle type
DYx3

Back tack & presser foot lift
Pneumatic

Working space
508 x 153 mm

Available gaugesets
1/4 ”, 3/8 ”, 7/8 ”, 1”
1 1/4 ”, 1 1/2 ”, 1 3/4 ”

Global ® WF 9200-50 Walking foot heavy duty machines

WF 9201-50 – Single needle extra heavy duty walking foot sewing machine with large working space (50 cm) and extra
large rotating hook. Specially designed for sewing tentcloth, sailcloth, heavy upholstery materials and belts. Machine is
standard equipped with pneumatic back tack and presser foot lift.
WF 9202-50 – Double needle extra heavy duty walking foot sewing machine with large working space (50 cm) and extra
large rotating hook. Specially designed for sewing tentcloth, sailcloth, heavy upholstery materials and belts. Machine is
standard equipped with pneumatic back tack and presser foot lift. Standard needle gauge 12,7 mm.

WF 9201-50 – Máquina de una aguja triple arrastre para trabajo muy pesado con espacio de trabajo mas amplio (espacio
brazo 50cm.) y garfio extra grande.  Diseñado especial para trabajos en velas de barco, lonas de camion o tiendas de
camping y tapicería o cinturones. La máquina viene standar con remate y alza-prensatelas neumatico.
WF 9202-50 – Máquina de dos agujas triple arrastre para trabajo muy pesado con espacio de trabajo mas amplio (espacio
brazo 50cm.) y garfio extra grande.  Diseñado especial para trabajos en velas de barco, lonas de camion o tiendas de
camping y tapicería o cinturones. La máquina viene standar con remate y alza-prensatelas neumatico.
Distancia entre agujas estándar 12,7 mm.

WF 9201-50 – Einnadel-Maschine mit Dreifach Transport für schweres Material. Die Arbeitsbreite beträgt 50 cm. 
Die Maschine ist standard ausgestattet mit pneumatische Verriegelung und Nähfusslüftung. Anwendungsbereich: Gurte,
technische Textilien, schweres Polster u.s.w.
WF 9202-50 – Zweinadel-Maschine mit Dreifach Transport für schweres Material. Die Arbeitsbreite beträgt 50 cm. 
Die Maschine ist standard ausgestattet mit pneumatische Verriegelung und Nähfusslüftung. Anwendungsbereich: Gurte,
technische Textilien, schweres Polster u.s.w. Standard Nadelabstand ist 12,7 mm.

WF 9201-50 – Machine à coudre une aiguille triple entraînement pour travaux extra lourd avec un grande espace de 
travail (50 cm) et crochet rotatif de très grande capacité. Particulièrement recommandé pour la couture sur toiles de
tentes, voiles, maroquineries et sangles. La machine en standard comprend une commande pneumatique de marche
arrière et de relevage des pieds.
WF 9202-50 – Machine à coudre deux aiguilles triple entraînement pour travaux extra lourd avec un grande espace de
travail (50 cm) et crochet rotatif de très grande capacité. Particulièrement recommandé pour la couture sur toiles de
tentes, voiles, maroquineries et sangles. La machine en standard comprend une commande pneumatique de marche
arrière et de relevage des pieds. Écartement d’aiguilles standard de 12,7 mm.
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★ Max. sewing speed (in spm.) depends on type of operation and/or materials to be sewn.

The GLOBAL® Selection is brought to you by:
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GLOBAL® is a trademark of the Global
International Corporation, the people
that carefully organize the supply of
spareparts before they launch each
product.

When ordering parts please specify:
1   machine model
2   part numbers

Pneumatic presser foot lift


